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ICCE KAK PABHOBU/IHOCTD JIMTEPATYPHOI'O ’KAHPA
U MMPOBJIEMBI ET'O NIEPEBOJIA C AHIVIMHCKOI'O SI3bIKA HA PYCCKHUMH

C. 10. CosiomaTuna, kauuaat Guiojgornyeckux Hayk, poueHT, bkl TY umenu M. T. Kananiaukosa, MxeBck,
Poccus

Ilepesoo s6nsiemest 8ANCHLIM 36€HOM 6 JTUMEPAMYPHOM Npoyecce, MaK KaKk OMKpbléaem OOCHYN K qumepamype
u kynemype opyeux cmpan. Cmamus nocesueHa ucciedo8anuo mpyoHocmeti nepesood Xyo0x4cecmeeHHblX npou3ge-
OdeHutl dHcampa scce. Icce OMHOCUMCSL K Haubolee yumaemou iumepamype 6aa2o0apsi Kpamxou ¢opme ucnoaHenus
makozo poda npouzeedenuil. B pabome paccmampusaemcs ROHAMuUE HcaAupa Icce, €20 NPupood, pacKPbl8AIOMCsL 0CO-
OEHHOCIMU AHCAHPOBO2O COOEPIHCAHUS U AHATUSUPYIOMCS TUMEPAMYPHbIE POPMbL dCCe.

Bonvwoe snumanue yoensiemes cneyugpurke nepeeoda npouszeedenuti 3mo2o scanpa. Ilepesoouux necem omeem-
CMBEHHOCMb 3a KANCO0e NepesedenHoe UM ClL080, NOCKONbKY AGIAEMCsl NOCPEOHUKOM MEHCOY PAZHLIMU KYIbIYPAMU.
On co3z0aem HOBbLL XYO0IUCECMBEHHII MEKCM, UCROb3YSL OISl IMO20 6CE MHO2000pa3Ue A3bIKOGLIX CPEOCME POOHO2O0
A3bIKA, 8bIOUPAs camoe Heobxooumoe, camoe nooxoosauee, camoe MoyHoe, NOMOMY KAK 2NA6EHCMEYIOuAs Yelb No-
CcpeOHuKa (nepegooduKa) coCmoum 6 mom, Ymobdvl Haumu cOOmeemcmsyrujee 00bsCHeHue U COXPAHUMb 3HAYeHUe
opueunana mexcma. Cmuib nepesedenHo2o NPou3eedeHUst eCib OMPANCEHUe ABMOPCKO20 CIMUISL U PE3YIbmam NOuc-
Ka Hauboee yOauHbIX S36IKOGIX CPeOCms OJisl bIPANCEHUSL COOEPICAHUSL, BOCCOZOAHUS BCEX DNIEMEHNO8 OPUSUHATL-
HOU (hopMbl, 8 KOMOPOU 6ONIOWEHA U BBIPAICEHA UOEsT OPUSUHATLHO20 NPOU36EOeHUsl. Dcce KAaK PA3ZHOBUOHOCHTb Ne-
PEBOOUMBIX MEKCMOB SIGISIEICSL BECOMA CE0COOPASHBIM HCAHPOM IUMEPAMYPbL U 3ACIYACUBAET OEMATLHO20 U3YYEHUSL.

KiroueBbie ciioBa: 9CCC, CTUJIb, TUHTBUCTUYCCKUEC TPYAHOCTU, NEPECBOAYCCKUC PCUICHUA, KaHP, NEPEeBOAYCCKAA S~

TCJIBHOCTD, MMOCPCAHUK.

Beenenue
QXHYIO POJIb TIPU TEPEBOJIE UTPAET CTHIIb.
OTO pe3ysbTaT B3aUMOOTHOIIEHUN MEXIY
OTNIENBHBIMU dyeMeHTamMu (popmbl. besy-
MIPEYHBIA C TOYKW 3PEHHS JIEKCHYECKUX M TpaMma-
TUYECKUX HOPM XYIOXECTBEHHBIH NEpPEeBOJ MOXKET
OKa3aThCsl HEMPHUEMIIEMBIM JIUIIb MOTOMY, YTO
B HEM HapYIICHBl CTWJIMCTHYECKAE OCOOEHHOCTH
opuruHana. [IpaBuipHOE TOHUMaHUE U BOCIIPUSATHE
CTWJISA U CTWIMCTUYECKUX NMPUHLUIIOB aBTOpa JIaeT
BO3MOXKHOCTh BOCCO3[IaTh €TI0 WHAWBUIYaJIbHBIN
€roco0 BBIpaKEHUS. ITOT MOMEHT IIEPEBOAUECKOTO
Ipolecca — BOCHPOU3BEACHUE CTHIIA (B IIMPOKOM
CMBICJIE CIIOBA) M HHIUBUAYAIBHOTO MTOYEpKa aBTO-
pa (Kak TPOSIBIICHUE CTHJIS) — TAKXKE JTAET MEPEBOI-
YUKY BO3MOJKHOCTb BBIPAa3UThb CBOM TBOPYECKHI
TaJaHT M MacTepcTBO. CaM CTHIIb TEpeBEEHHOTO
MIPOM3BENIEHNS €CTh OTPAKEHHE aBTOPCKOTO CTHIIS
U pe3yJsibTaT MoUCcKa Hanbosee yAadHbIX S3BIKOBBIX
CPEICTB JUIsl BBIPAXKEHMsI COIEp’KaHUs, BOCCO3]a-
HUS BCEX DJIIEMEHTOB OPUTHHAILHOW (POPMBI, B KO-
TOpPOM BOIUIOIIEHA W BbIpaXKeHa WJesl OPUTHHAIIb-
HOTO NPOU3BEICHUS.
3mecs BCTaeT BOMPOC O TOM, MOXKHO JIH TOBO-
puTh 0 ctuie nepeBogunka. KoneuyHo, MoxHo. bo-
Jiee TOro, TAJIAHTJIMBBIE MEPEBOJYUKY HE MOTYT HE
UMETh CBOETO CIEUU(PHUECKOr0 MOIX0/1a K MEPeBo-
ny. OmHako cTWiIb TIEpeBOAYMKA HE HYKHO MOHH-

MaTh KakK pa3pylieHUE WiIN U3MEHEHHUE CTUISI aBTO-
pa. IMeHHO ero BOCCO3JaHHE — YCIIOBHE XOpOIIIe-
ro, TATaHTIHBOTO mepeBoga. CTWIb TMepeBOIYNKa
HY’KHO TMOHUMATh KaK COBOKYIHOCTHb OIpEleJIcH-
HBIX OCOOCHHOCTEH €ro TaJlaHTa U €ro MpeArouTe-
HUM, €ro KOHKPETHOUW MepeBOUECKON MPAKTUKUA —
Oonee cwibHOEe WiH ci1aboe BOOOpaXKeHHe, Biajle-
HUE OIPENEICHHBIMA BO3MOXXHOCTSIMH SI3bIKa, 0O-
Jiee 3IMOIMOHAIBHBI WM palMOHAIbHBIM, 3KC-
TIPECCUBHBIN WIIM MEIUTATHUBHBIA ITOAXOJ K TEKCTY
u T. A. CTuinp mepeBOAYMKa MPOSBISETCS B €ro
CHOCOOHOCTH TBOPYECKH, C TIOMOIIBIO HOBBIX BbI-
pPa3sUTENBHBIX CPEICTB BOCCO3JAaTh COIECpPKaHUE,
dhopmy, cTHIh OpuUTHHANIA. B 3TOM CMBICIIE MOXKHO
CKa3aTh, YTO JIyYIINHA MMePEeBOJIECKUNA CTHIIb — 3TO
YMEHHE COXPAaHUTh CTUIIb OpuruHana [1].

Oco0eHHOCTH KaHPpa Icce

y‘II/ITI)IBaH, YTO HCTOpHA aHTJIO-PYCCKHUX OTHO-
IICHUI HEe 3HaeT ClIy4yaeB IepeBoja IOJIHOro COO-
paHHsl COYMHEHHI OJJHOTO aBTOpa OJHHM MEPEBOA-
YUKOM, CICAYy€T NpHU3HATH, YTO CYAHUTH O CTHIIC
OpUTHHAJIA TI0 €ro IepeBOAy MOXXHO JIHIIb OYCHb
OpHOTM3UTENBHO, W HATMYKE Psijia TIEPEBOAOB OJI-
HOTO TEKCTa, CYLIECTBEHHO DPAa3INYaIOIIUXCS MEXK-
1y co0oii, TOMy JTOKa3aTeJIbCTRBO [2].

Kaxnas u3 pasHOBHUAHOCTEH MEPEBOAUMOTO
Marepuaia OTIMYaeTCs CBOMMH CIielU(pHIHBIMU
yepTaMH, KOTOpBIE MPENbSIBISIIOT 0coObie Tpebo-
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BaHHS K TIEPEBONy. B mpou3BeAeHMsIX THIA dCCe
MIPU BCEM Pa3HOOOPa3UU aBTOPCKUX PEUEBBIX CTH-
Jei, Tpu OTPOMHOM pPa3HOOOpa3uM 3aTparuBae-
MBIX T€M W BONPOCOB MOXKHO BBIICIHTH HEUYTO
oOmree, 4TO TO3BOJISIET BBIASIHUTH B JIATEpaAType
3cce Kak JKaHp.

JluTeparypHslii SHUUKIONEIUYECKUN CIOBAPb
XapakTepu3yeT JKaHp OuepKa KaK pPa3sHOBHUIHOCTh
MaJioi (hOpMBI IMUYECKOH JUTEPATYPBI, OTIHYHYIO
oT npyroii ee (hOpMBI — pacckaza — OTCYTCTBHEM
IMHOTO, OBICTPO pa3pemIamerocss KOH(IUKTA
1 OOJIBIIIEH Pa3BUTOCTHIO OIUCATENFHOTO H300paxe-
Hus. O0a OTIIMYMS 3aBUCAT OT OCOOCHHOCTEW Ipo-
Onematuku odepka. OH 3aTparuBaeT HE CTOJBKO
npo0JIeMbl CTAHOBIICHHS XapaKTepa JIMYHOCTH B €e
KOH(IMKTaX C YCTOSBIICHCS OOIIECTBEHHOW cpe-
JIOH, CKOJIBKO MPOOJIEMBI TPAKIAHCKOTO W HPABCT-
BEHHOTO COCTOSIHUS «CPEABD U 0071a1aeT OOIBIINM
MOo3HaBaTeNILHBIM pa3HooOpazuem [3, c. 258].

Ouepku JensaTcss Ha XyAO0KECTBEHHBIC, ITyOJH-
LUCTUYECKUE M JOKYMEHTAJIbHBIE B 3aBUCHMOCTHU
OT TOTO, UTO M KaK B HUX U300paxeHO.

OOpatuMcst K ONpeIeNIeHnI0 O4epKa, PUBOIH-
Momy B croBape ans: «Odepranbe U o4epK TakKe
camMoe H300pakeHbe, UepTeX, PHUCYHOK, KapTHHA
B yepTax, HaOpoc, HAOpPOCOK, HaKWAKa, OOBOII,
OKaeMOK, OKJIaJl, HAMETKa, adpuC, KOHTYp, YePTEK,
BOOOIIIE PUCYHOK 0e3 TeHe» [4].

Cornacio B. U. [lanio «o4yepKkHYTH» 3HAYUT
«obBecTH, 0003HAYHUTH YEPTaMH, OOPUCOBATH, ClIC-
JaTh OYepK, OTPAHWYUTHh IJUHUSAMH, YepTaMu».
Htak, ogepk ecTh Mpexkae BCEro «pUCYHOK Oe3 Te-
Hei». OH J0oDKeH OBITh HAIMCaH «TBEPJO, PE3KO,
SICHO, THIATEIBHO U YHCTO» U B TO K€ BpeMs Ipo-
W3BOJIUTH BIIEYATIEHHE JIETKOW pPaboTHl (CIOBHO
XYJOXHHK JIMIIb Ha0pocall pUCYHOK, OCTaBUB TPYH
HaJ MOJIOTHOM Ha Oyayinee). B aToMm cocrout ko-
BapCTBO UCKYCCTBA OYEPKa, €ro MapajoKCaIbHOCTb.
Jna cBeneHns BOEIWHO TIIATENHHOCTH U JIETKOCTH
TpeOyeTcs OOJBIIOe MaCTEPCTBO.

Kanp ouepka — 3TO MpexJe BCEro YHUKaIbHBIN
screTnueckuii penHomeH. HeBepHo paccmaTpuBathb
€ro Kak HECOCTOSBIUIMICA paccka3 WIH CTaThlo,
MIPUIIPABIECHHYIO XY/I0’KECTBEHHBIMHU OIHCAHUSIMH,
XOTSl TaKOM JIOXKHBIM B3TJIsA]l Ha OYEPK BeChMa pac-
MPOCTpPaHEH.

EnuHoil 11s BCcex MoJienu scce HUKOTa He Cy-
IECTBOBAIO W HE cymiecTByeT. OHa OOHOBISICTCS
OT TIPOM3BEACHNA K MPOU3BEIECHHUIO U OT JECATHIIC-
THS K JIECATHIICTHIO, cOpachiBas ¢ ce0s BUepalHue
CTHJIEBBIE OPHEHTUPHI U yXOJs OT OBUIBIX TEMAaTH-
yecKkuX yBiedeHui. UenmoBeueckas nyrna, oOIIecT-
BO, MUD, BpeMs U IPOCTPAHCTBO OBITHS — BCE OXBa-
THIBaeTCS B 3cce. Bce CTaHOBUTCS OJHOBPEMEHHO

Y CIIOCOOOM CaMOTIO3HAHUS aBTOPa, U CPEACTBOM
TITyOOKOTO BTOPXKEHHS B ICHCTBUTEILHOCTS [5].

CoBpeMeHHbIE UCCIIE0BATENN 3alaHoOl TryMa-
HUTAPHOMW IIKOJIBI TPEJIaraloT CBOIO KiIacCU(UKa-
mmto: Opinion Essay (BeIpakeHHE M apTyMEHTAIIHS
CBOETO MHEHHS 10 KAaKOMY-TTHOO CIIOPHOMY BOIIPO-
cy), Response (Reaction) Essay (oT3biB Ha IuTepa-
TypHOe TipousBenenue / ¢uimbMm ), Research Essay
(acce-nccnenoBanue, OIM3KOE 1O METH U 3a7adam
K KypCOBOM WM AMIUIOMHO# pabote), Persuasive
Essay (3cce-ybOexnmenue), Argumentative FEssay
(acce-aprymenranus), Compare and Contrast Essay
(acce-cpaBHeHHEe WM comocTaBiieHne), Analysis
(Interpretation) Essay (3cce-ocMbIcieHHe, TOJKO-
BaHue) [6].

OpHaKko HECMOTpPS Ha Pa3NIMUHBIE OIPEIeIICHUS
U K1accU(UKaLUK jKaHpa 3¢Ce, B OCHOBY 3CCEHUCTH-
YECKOW CTPYKTYpPhl HEU3MEHHO 3aJI0’KeHa Kakasi-To
npama. Het acce Oe3 sSBHO# WM MOTaeHHOM ToJIe-
MHUKH C MUPOM, 0€3 HENpHUSITHS €ro OTTaJIKHBAIO-
MUX WIM YPOIUIMBBIX CTOPOH, 0€3 ameuIsaiuu
K BBICIIIEN CIpaBeJIMBOCTU WM MpaBie. Y OJHHUX
JCCEUCTOB OOBEKT M300paKeHUS IMOJHOCTBIO CITH-
BaeTcs ¢ cyObekToM. [lpyrue numbp OpoOIMmycKaroT
NeHCTBUTENBHOCTH Yepe3 ceba. Ho Bce oHM Heus-
MEHHO XOJSAT MO Kparw KakOH-TO AYIIEBHOW Mpo-
nactu. M y kaxxaoro u3 HUX oHa cBos [7].

JlekcHMKO-rpaMMaTUYeCKHe

U CTHJIMCTHYECKHE 0COOEHHOCTH

nepesoja cce

CymiecTByIOT pa3IidHble TPYIHOCTH TPH TIepe-
BoJle dcce. XOTenoch Obl 0OpaTUTbCS K CTaThe
C. A. ®punpuxa «IlepeBogumsl nu Tpombl?» Ha
BOTIPOC, TIOCTABJIICHHBI B Ha3BaHWHU CTAaThH, MPaK-
THKa XYyJ0KECTBEHHOTO TIEPEBO/A, CTPEMSIIErocs
K COXpaHEeHUI0 00pa3HOM CHUCTEMBI MEPEBOAUMOIO
aBTOpa, OTBETUT MOJIOKUTENHHO. TeopeTHIecKn xe
W3BICKAHMSI TI0 TIPOOJIEMaM TPOIIOB, Oa3UPYIOIIHECS
B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB HAa HALIMOHAIBLHOU CIICIH-
(ke ATHX SIBIECHUH, (AKTUYECKH CTaBST BOIPOC
0 HETMEPEeBOANMOCTH MX, 0€3 MOTepr HallMOHAIHHO-
ro CBOe0Opasus, Ha Ipyroi s3bik [8].

B mocnenHee Bpems, OAHAKO, MOMy4yHia pac-
MPOCTpaHEHHE TOYKA 3pPEHUS, COTJIACHO KOTOPOH
B OCHOBE TpOIIa JIE)KUT HEKUH MHBApUAHTHBIN ce-
MaHTHYECKUN MEXaHW3M, TIO3BOJISIONINN eMy (Tpo-
my) OBITh SIBICHHEM HaJHAIMOHAIBHBIM, YHHUBEP-
CaJIbHBIM.

OTO MO3BOJSIET MO-HOBOMY B3IVIIHYTH Ha MpO-
O5eMy COOTHOLICHUS MPaKTHKH U TEOPUH TEpeBOAa
TPOTIOB ¥ CTaBUTh BOTIPOC HE CTOIBKO O BO3MOKHO-
CTH/HEBO3MOXKHOCTH HX IEPEBOJIA, CKOIBKO O TOM,
4YTO MMEHHO MEPEeBOAMMO B TPOMAxX U Kak 3TO Iepe-
BOJIIMOE MOXET CIIOCOOCTBOBATH aJ[eKBATHOU IIe-
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penade CMBICIOBOTO COJEPIKaHHsI TPOTIa Ha IPYTOM
A3BIKE.

TakuM MepeBOIUMBIM «HEYTO» B TPOIAx SBJSCT-
Ci yHUBEPCAIBHBIA CEMaHTUYECKUI MEXaHH3M.
CripaBeIBOCTH pajyl CIEMyeT CKa3aTh, YTO Kax-
JIBIA QBTOP TTIOHMMAET ATOT MEXaHM3M T0-CBoeMy [9].

Ho BaxxHO, YTO MNPEANPUHUMAIOTCS MOIMBITKU
0000I1IEHNS U CUCTEMATH3aLMU SIBIIEHUH, OOBIYHO
paccMaTpHUBAIOIINXCS BHE CBSI3U JPYT C JPYTOM,
U OT 3TOTO MOT'YT TOJIbKO BBIMTPATh M CTHIIMCTHKA,
u Teopus nepesona [10].

Pazbepem psig rpaMMaTHYECKHX XapaKTEPUCTHK
acce. [ly1g Hero xapakTepHO 0c000€ HCII0JIb30BaHUE
mectoumenuit. Ilo cioBam A. H. MopoxoBckoro,
aBTopa «CTHJIMCTHUKN aHTIIMHCKOTO S3BIKa», WHBA-
pUAHTHOE TpaMMaTHYECKOEe 3HAUCHHE MECTOMME-
HUW COCTOWT B TOM, YTO OHH YKa3bIBAaIOT Ha JIUIIO
WJIM TIpeIMET WITH Ha UX KauyeCTBO, HE HA3bIBas HX.

Hcmonp30BaHNe 3TOTO CTHIIMCTUYECKOTO TpHe-
Ma TpECIenyeT OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKO IIENIEH.
Bo-niepBbIX, OH cpa3y BBOAWUT YHTATENS B TYIILY
COOBITHH, TIPENICTABIIAL HEM3BECTHBIE JIUIIA U TIPEI-
METBI KaK Y€ M3BECTHbIC, 3HAaKOMbIE. BO-BTOpBIX,
B CMHOHUMHYHBIA PsiJl, BCE WICHBI KOTOPOro 000-
3HAYAIOT MPEAMET, JHUIO I CYOCTaHINIO, JOJDK-
HbI OBITh BKIIIOYEHBI W MECTOMMEHHA. B ompene-
JICHHBIX KOHTEKCTaX MECTOMMEHHS, OCOOEHHO MpHU
MIEPBUYHON HOMUHAIIMH, «BBITJAIATY SIBHO (a-
MUJIbsIpHEE, Y€M HMEHa COOCTBEHHBIE WJIM HWHOM
y3yaIbHBIA CIIOCOO HOMHUHAITMH C TIOMOIIBIO CYIIe-
cTtBUTenbHOTO [11].

B pesymprare ymoTpeOiaeHHS MECTOMMEHUM
B TAKUX CJIy4asX BO3HUKAIOT JOBEPUTEIBHBIE OT-
HOIIIEHUS MEXKIYy aBTOPOM U YUTATEIIEM.

ABTOCEMaHTHYECKOE YIOTPEOIeHnE JMYHBIX
MECTOMMEHUH (Jale BCEero MeCTOMMeHus 1-ro u-
11a) HAONIOMaeTcs B XYyIOKECTBEHHOW TMPO3e Kak
B CyOBEKTUBU3UPOBAHHOM MOHOJIOTHYECKOM TOBE-
CTBOBaHUM OT TiepBoro ymmna (P. ['mansumn «Bemip,
KoTopyio oH mobut»; B. C. Ilputduert «Mopsk»),
TaK U B O0BEKTUBU3UPOBAHHOM aBTOPCKOM ITOBECT-
BoBaHUM (J. XoMuHTYd# «OdYeHb KOPOTKHH pac-
ckaz», «PeBomonnonep» u ap.) [12].

PaccMoTpuM CTHIMCTHYECKHE TIPUEMBI, OCHO-
BaHHbIE Ha MECTOMMEHHOW TpaHCmo3uiuu. B co-
BPEMEHHOM aHTJIMHCKOM $I3BIKE MOKHO BBIICIUTH
HECKOJILKO TUTIOB MECTOMMEHHOM TPaHCITO3UIINH.

3HaueHne cyObeKTa NedcTBUs 1-ro numa ex. 4.
O0OBIYHO BEIpaKaeTcs MecromMmeHueM I. DTo ke
3HAUYCHUE MOXKET B OIPEACIICHHBIX KOHTEKCTYallhb-
HBIX YCIIOBHSIX TEpeIaBaThCsl M JPYTHMH MECTO-
MMEHUSAMH, B YACTHOCTA MECTOMMEHHSIMH We, YOu,
one, he/she, WHOTHA CYIIECTBUTCIHHBIMH THITA
a man, a chap, a fellow B HeonpeaEICHHO-TUYHOM
3HAYCHHH.

Haunbonee mupoko pacmpocTpaHeHa TpPaHCIO-
3HIUSI MECTOUMEHUS we B cdepy JCHCTBHS MECTO-
uMmeHuss I. B aHrIMiicKOM £3bIKE€ pa3IMyaroT Tak
Has3bIBaeMoe editorial we (aBTOPCKOE «MBI»), KOT/Aa
OTIPAaBUTETh COOOIEHHS BBICTYNAET HE OT CBOETO
JIMIIA, a OT JINIA OTpeJIeIEHHOM IPYIIIbL, Kiacca.

Yacro tpancnonupyercs B chepy I O6e3mudHO-
HEOMpEIeICHHOe MECTOMMEHNe one. B atom ciy-
gae BCE BBICKa3bIBaHUE MpHoOperaeT 6oiee 0000-
IIEHHBIN, a He TINYHOCTHEIN Xapaktep: A great pity!
Surely something could be done! One must not take
such situations lying down. She walks on, and
reached a station, hot and cross, WIN CTaHOBUTCS
MeHee KateropuyHbiMm [13].

Wuorna B cdepy 1-ro nuia ea.4. TpaHCIIOHUPY-
€TCsl MECTOMMEHHUE yOu, YTO 0COOEHHO XapakTepHO
JUIs HecOOCTBEHHO-IpsIMON peun: The train was to
leave at midnight. It was made up in Turin and
reached Milan about half-past ten at night and lay
in the station until time to leave. You had to be
there when it came in, to get a seat.

TpaHcro3unuss MECTOMMEHHS YOoUu MOXET Mpo-
HCXOJMTh U B aBTOPCKHUX ONMUCAHUSIX: MMUCATEINb KaK
OBl MIEPEHOCUT YUTATEIsl B 0OCTAHOBKY WJIM CUTYya-
U0, KOTOpasi OMMUCBIBACTCS, JieTasi YUTATEIS HETo-
CPEICTBEHHBIM YJYacTHUKOM coObITHi: You sail
through an unimaginable silence upon a magic sea.
You see never a tramp, with its friendly smoke, no
stately bark or trim schooner, not a fishing boat
even. it is an empty desert; and presently the emp-
tiness fill you with a vague foreboding.

[punsTo pasnuuaTh MOHATHS oOpaza aBTOpa
Y TIOBECTBOBATENS — TEPCOHAXKA, IKBUBAJIECHTHOTO
o0pazy aBTOpa, OT JIMLa KOTOPOTO BEAETCSI TIOBECT-
BOBAHUE, WM HEIKBUBAICHTHOTO EMY.

Pasrpannuenue oOpasza aBTopa M MOBECTBOBATE-
JIS TECHO CBSI3aHO C OCHOBHBIMH THITAMU TTOBECTBO-
BaHMs. borarcTBO MOBECTBOBATEIbHBIX (OPM XY-
JIO)KECTBEHHOMW TMPO3bI MOYKHO CBECTH K JIBYM OC-
HOBHBIM THIIaM: MIOBECTBOBAHUE OT TPETHETO JIMIIA,
Wik 00bEKTUBU3NPOBAHHOE TIOBECTBOBAHME, W TI0-
BECTBOBaHKME OT MEPBOTO JIUIA, WIN CYObEKTUBH-
3UPOBAaHHOE [TOBECTBOBAHUE.

B 00BeKTHBH3MPOBAaHHOM MOBECTBOBAaHUH pac-
CKa3 BEJIETCS OT JIMIA «BCEBEIYIIEro» aBTopa, Mo-
BECTBOBATENb HE HAa3BaH M HE BBIIENSCTCS, WHBIMH
CIIOBaMH, 00pa3 aBTOpa M IMOBECTBOBATENb CIUTHI
BOCIIUHO, U aBTOP BBICTYMACT KaK WUMIICPCOHAIb-
HBIIl TOBECTBOBATENb, CTOAILUN BHE CAMOIO MPOU3-
BEJICHMS.

B cyOBeKTHBU3MPOBAHHOM TIOBECTBOBAHHUHU Pac-
CKa3 BEJEeTCs OT JIMIA PAcCKa3uhKa, B TOM Clydae
aBTOp Kak OBl CKPBIBACTCS IOJ] MACKOW MOBECTBO-
BaTels, NMoJdy4as BO3MOXXHOCTh HE TOJIBKO OIHCATh
HEKOTOpBIC COOBITHS, HO U PACKPBITh BHYTPCHHHIA
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MHUp Tepos-noBecTBoBarens [14]. Dcce sABnsgercs
B BBICIIEH CTENEHU CyOBEKTUBU3MPOBAHHBIM IIOBE-
CTBOBAHHEM.

AHaJIu3 pe3yJbTaToB

BooOmie B nuTepaType CymecTByIOT ABa OCHOB-
HBIX TUIA PEeYd: OOMXOAHO-PAa3TOBOPHAS M KHUXK-
HO-NIMCbMEHHas. B mpenenax mocnenHeil pazmuya-
I0TCsI CJISAYIOIME OCHOBHBIE XaHPbI: 1) XynoxKecT-
BEHHasg JuTeparypa; 2) oQUIHaTbHO-HAYYHBIH
KaHp; 3) myOnmummcTudeckuit skaHp. Kaxmprii u3
9TUX ’KaHPOB, B CBOIO OYEPE.b, IOAPA3AEIIAETCS Ha
Pa3HOBUIHOCTH; TaK, BHYTPH XYJI0’KECTBEHHOMH
JIUTEPATYPHI BELAEIAIOTCS Xy 0KECTBEHHas Mpo3a,
JIpaMaTyprus, Mo33usi; BHYTpU o(puUIHaIbHO-HAYY-
HOTO JKaHpa — TEKCThl OQUIHATBHO-JENOBbIE, Ia-
3eTHO-UH(OpPMALOHHBIE, JOKYMEHTaJIbHO-IOPH-
JUYECKHE U Hay4dHble; BHYTPU MyOJULUCTUKH —
0OIIECTBEHHO-IIOJUTHYECKAsl JUTEepaTypa, raser-
HO-)XYpHalbHas MNyONWIMCTHKA W OpaTopcKas
peus [15].

Kak BuauMm, mpousBeneHUs, HalvCaHHbIE
B )KaHpe 3cce, OTCYTCTBYIOT B JaHHOW KiaccU(pH-
Kaluu. OTO TOBOPUT O TOM, YTO >KaHp 3cce, BO-
NIEPBBIX, MAJO U3Y4EH, a BO-BTOPHIX, BO3MOXKHO, OH
He Tmojjmaercs mogoOHOW Kiaccu(UKAIMKU B CHITY
TOT0, YTO B HEM OJHOBPEMEHHO MOTYT MPHUCYTCT-
BOBAaTh YEPTHl, XapaKTEpHBbIC IUII MHOTHX COBEp-
LIEHHO Pa3HBIX XaHPOB. SI3BIK 3cce pacrojaraer
IMPOYANIINM JAUANIa30HOM CPEJACTB U MPEIOMIISET
B ce0e pas3sinuHble KaK KHIKHO-TIMCBMEHHBIE, TaK
U YCTHO-Pa3rOBOPHBIE CTHJIM, IIPEACTABISAS TeM
caMbIM HEOOBIKHOBEHHOE pa3zHOOOpa3We peyeBbIX
ctuiieil. B aToM 3akimouaeTcs IJIaBHOE U OCHOBHOE
OTIMYHME XaHpa 3CCE€ OT MPOYHX JKAHPOB, XOTA
HUMEETCs] M Psifi BTOPOCTEICHHBIX, TaK CKa3aTh, OT-
mumunii. Hampumep, oTaudueM ero ciaoBapsi OT CJo-
Baps S3bIKa HAYYHOH JMTEpaTyphl SABISIETCS OTCYT-
CTBHE WM OoJplIas PeaKoCTh TepMUHOB. Jlpyras
OTJIMYMTENbHAA dYepTa — UIMPOKOE INPUMEHEHHE
JIEKCHKH, KOTOpas MomajaeT B paspsn Oe3dKBHBa-
JIEHTHOH M (pa3eoJOrH4ecKux €IUHMIl C pa3iaud-
HOM CTEMEeHbI0 COYETAEMOCTH COCTABIISIONIUX HX
aneMeHToB. BooOmie roBops, Uis BceX Iepeduc-
JICHHBIX XaHPOB JIUTEPATYpHl, B TOM YHCIE U IS
3cce, XapaKTEpPHO TO, YTO HE CYLIECTBYET CBOWCT-
BEHHOTO TOJBKO Ul TAHHOTO >KaHpa Habopa JeK-
CHUYECKUX eAMHHIL. Tak, He CYyLIECTBYET KaKOro-
00 CJI0sI JIEKCHKH, YIIOTpeOIeHHEe KOTOPOH OBLIO
OBl CBOMCTBEHHO HWCKIIOYHMTENBHO WM JaKe Ipe-
MMYILECTBEHHO, S3BIKY XYJO0’KECTBEHHOH JnTepa-
Typsl WIM S3bIKYy 3cce. OTIMYUTENbHOU 4YepToi
JKaHpa 3cce ABISETCS KakK pa3 IHMPOKOE HCIIONb30-
BaHUE JIEKCUKH, MPUHAAJEKAIIEH CaMbIM DPa3HBIM
CTHIIMCTUYECKUM CJIOSIM.

B coBpemenHol cucteme o0pa3oBaHuUs dcce IM0-
CTETIeHHO CTaHOBUTCS YacThIO y4eOHOTO mporiecca,
HOBBIM CIIOCOOOM TIEIaroruueckoi pabotsl, (hop-
MOM MPOMEXKYTOUYHOW U UTOrOBOM aTTECTALUH MPU
MIPOBEPKE 3HAHWU JIIOOBIX TPEAMETOB, KOMIIETEH-
Ui, HEOOXOMUMBIX CTYACHTY JJIS YCIEIIHOTO
U UHTEPECHOTO o0yueHus. B atom yOexmaer BO3-
pociiasi B TIOCIEIHHWE TOABI CTaTHCTUKA CTaTeit
1 MOHOTpaduii o0 mpobIeMaM HCIIOIb30BaHUS JKaH-
pa 3cce Ha 3aHATHSIX 110 HHOCTPAaHHOMY S3bIKY [16].

Occe, Kak pPa3HOBUIHOCTH IEPEBOJUMBIX TEK-
CTOB, SIBIISIETCS BECbMa CBOEOOPA3HBIM >KaHPOM
JTUTEPATYPHI U 3aCITY>KUBAET NE€TATHLHOTO U3YUCHHUS.
IIpu paboTe Haj mMepeBOJOM 3CCe Kak crernupuy-
HBIM YKaHPOM JINTEPATYPbI, BO3HUKAIOT MPOOIEMBI
nexcuueckoro [17], rpammarudeckoro [18] u ctu-
JUCTUYECKOTO XapakTepa. XapakTep 3CCe TPYIHO
npeacKazatb. B HeM MOTYT codeTaThCst 4epThl Imy0-
JUIACTUYECKOTO CTHIIS, HAYYHOTO CTHJIS M CTHIISA
XyI0KECTBEHHOM JHUTEpaTyphl. Jcce KaK JIHMTepa-
TypHOE MPOU3BEIEHHE CO3AAETCs OT MEPBOTO JIUIA
WIA JIUIAa aBTOpa W BBIPAYKAET aBTOPCKYIO TOUKY
3peHHUs Ha 3aTparuBacMbIe MPOOJIEMBI HITH KE CO3-
JTaeTCsl HA OCHOBE JUYHOTO ombiTa mucatens. [lo-
3TOMY B 3CCE BCET/Ia OYEHB SIPKO OTPAKAETCS JIHY-
HOCTb aBTOpa. XapakTEepHON 4epTOM 3cce SIBIseTCA
TO, YTO OHO OOBIYHO OPUCHTUPOBAHO HA HOCUTEIS
S3bIKa, HAa 3HAHUE KaKUX-TO PEaHii, ICTOPUIECKUX
1 KyJBTYPHBIX COOBITHH, TPAAWIIHHA, TO €CTh HA TO,
YTO MOTEHIIUATHHBIA YUTATEIb HAXOAUTCSA B TOU Ke
cpene, 4To U aBTOpP.

BoiBoabI

YuuTsiBasi Bce BBILIECKAa3aHHOE, HYKHO OTMeE-
TUTh, YTO TIPHU TIEPEBOJIE OYEHb YACTO BO3ZHUKAET
mpobiieMa TOCTIKEHHs MMparMaTHIecKoil aeKBart-
Hoctu. [Ipu mepeBoje Takoro poma TEKCTOB, CO-
JIeprKaInX OOJbIIOEe KOINYECTBO JIEKCUKH, CBS3aH-
HOMH C KyJIbTYpOH U OBITOM JPYTOro HapOaa, HEIb3s
o0oiTHCh 0€3 MOMOIIY CIPAaBOYHUKOB, SHI[UKIIO-
NeIUi, CJIOBapel, Tak Kak Mpu mepenade uHop-
MalluM, CBSI3aHHOM C JpYyroil CTpaHOM, JIETKO JI0-
MyCTUTh HETOYHOCTH, KOTOPHIE MPUBEIYT K Hease-
KBaTHOMY BOCIIPUSITHIO COOOIICHUS.

®dopMHUpOBaHHE K€ TPaAMMATHYECKOW KOMIIe-
TEHIINH TaKke HEOOXOOMMO IS OCYIIECTBIICHUS
Oynyuieit mpodeccHoHaTbHOW KOMMYHHKATHBHON
JIESITEILHOCTH, TOJTOMY IIPENoAaBaTelb JIODKEH
CTPEMHUTBCS K peaTu3aluil KOMMYHHKATHBHOTO
00y4eHus1, 1eJIb KOTOPOr0 COCTOUT B TOM, YTOOBI
oOyJaronuiics Mor CBOOOJIHO OPHEHTUPOBATHCS
B MHOS3BIYHON Cpelle W aJeKBaTHO IIEPEBOJIUTH
B PA3NIMYHBIX cuTyarusx [19].

BripaboTka kakux-mub0 OOIIMX PEKOMEHIAIHI
O TIEPEBOAY 3CCe OUYeHB 3aTPyIHUTENbHA, TaK KaK
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MPU MEPEeBOJIC THX MATEPHATOB JIOJHKEH IMpUMe-
HATHCS WHIUBHUIYaJTbHBIH TBOPYECKHHA TOJXO/I, Tie-
PEBOAUUK OJDKEH 00NanaTh MacTepcTBOM M yMe-
HUEM HEOPJMHAPHO pellaTh BCTPEYAFOIIUECS IMPO-
Osembl. Ho Henmb3s 3a0BIBaTh O TOM, YTO JTYUIIHMA
NIEPEBOMUECKUNA CTWJIb — 3TO YMEHHE COXPAaHUTH
CTHJIb OPUTHHAJIA,
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The Essay as a Literary Genre: Linguistic Problems and Translation Solutions

S. Yu. Solomatina, PhD in Philology, Associate Professor, Kalashnikov ISTU, Izhevsk, Russia

Translation plays an important role in the literary process as translated literature facilities access to the literature
and culture of other nations. The paper investigates the characteristics of genre essay as a literary genre and dis-

cusses the nature of translation.
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Much attention is given to different definitions of the term of essay. Major themes that emerge in this kind of writ-
ing include the writer’s own observations and insights. This paper discusses the significance of the style of the origi-
nal literary essay in translation. The author explores different ways of translating when the original authentic infor-
mation should reach the recipient, because one of the crucial target of the go-between (translator) is to find an ade-
quate explanation in order to preserve the meaning of the original of the text. This paper is also devoted to the
linguistic problems in translating literary essays and reveals some pertinent solutions and also focuses on the need to

expand the perimeters of translation activity. There should be more researches regarding the particular problems of
translating literary essays.

Keywords: essay, style, linguistic problems, translation solutions, genre, translation activity, go-between.
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